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ABSTRACT 4

Value of local knowledge in traditional medicine to decelerate causing Diabetes Mellitus on Mon
Khmer ethnic groups : Case study in Surin’s Temple, Thailand Indigenous Medicine Healer’s place, At-
tapua Laos PDR. The purpose of the study was to investigate the context and knowledge of the local
indigenous medical systems in the Mekong Sub-region in the case of Thailand and Laos PDR. For studying
the context of local knowledge in traditional medicine to delay causing the diabetes of the Mon Khmer
ethnic group. By research providing on procedures are operated as The ethnographic and qualitative
research. The themes is to collected the primary data and secondary data in area of the knowledge
and wisdom in folk medicine and herbal therapies to prohibit the symptoms of diabetes which to
promote the identity and strengthen on the local culture by bringing the wisdom and knowledge, that
is showed of the value to provide basic health care services. And using the ethnography method by
interviewing local doctors or scholars in the study of the two countries. Research and Documentation
(Documentary research) as a secondary data from documents and related research, including applied

research as a tool to study in depth interviews and group meetings for information. Primary data
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Secondary data which were analyzed.
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The results showed that Traditional folk medicine has a rich legacy of their ancestors and preserve
the collective knowledge of the treatment. Many of the people who seek alternative therapies to heal
both physically and mentally from that place, While the treatment of modern medicine, missing a
dimension of mind to sustain symptoms of the atmosphere is friendly, it is satisfactory to patients and
families with low incomes to receive treatment. Medical systems that have come to rely on existing
social capital in communities.The priest and host of folk healers in Thailand and Laos PDR.has been
elevated to a public health service in parallel with the modern or western medicine. However, modern
medical devices which considering the dimension of each individual in society the traditional medical
system need to be popular and well known and many of the most famous monasteries in health care
as more. Focusing on the patients with cancer, hypertension and diabetes, as well as paralysis or loss
of many, helping to reduce outpatient services by the government.

Gathering knowledge about the wisdom in folk medicine and herbal therapies to delaying the
symptoms of diabetes which to promote identity and strengthen the local culture by bringing the
wisdom and knowledge in a systematic way. That are of value to society and the protection of cultural
resources for the community as a new strategy for sustainable local development. By looking at the
overall coherence is Holistic, in terms of cultural and folk medicine, the traditional knowledge of the
potential and rich experience in the treatment of patients, and knowledge. As the search process of
traditional medicine as well as identity and spiritual values to their faith and beliefs of the local villag-
ers to bring significant knowledge of folk medicine.Strengthening the local community to adapt to the
new generation. These are particularly interesting to have a knowledge management system.

There also will be tested by the scientific and local knowledge to verify. To describe the
relationship on Herbal medicine. Diabetes is a fundamental process knowledge embedded in the local
built heritage and the wisdom of continuing to create innovative knowledge to local extension to the

principles of science and technology released to the international.

Keywords : Local wisdom , Community Health System, Diabetes mellitus , Ethnic Groups
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